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6.SØNDAG I PÅSKETIDEN (år A) Joh 14, 15-21

På den tid sa Jesus til sine disipler: 

«Dersom dere virkelig holder av meg, da holder dere også mine bud. Og jeg vil be min Far, så 
skal han gi dere en annen Talsmann, som skal være hos dere for alltid. Det er den Sannhetens 
Ånd, som verden ikke kan få, fordi den hverken ser eller kjenner ham. Men dere kjenner ham, for 
han bor blant dere og lever i dere. 

Jeg lar dere ikke farløse tilbake. Jeg kommer til dere igjen. Ennå en liten stund – så ser verden 
meg ikke mer, men dere skal se meg, fordi jeg lever, og dere også skal leve. På den dag skal dere 
forstå at jeg er i min Far, og at dere er i meg, og jeg i dere. Den som kjenner mine bud og holder 
dem, han er den som har meg kjær. Og den som holder av meg, ham skal min Far ha kjær. Og 
også jeg vil ha ham kjær og gi meg til kjenne for ham.» 
 
 
 

Jeżeli Mnie miłujecie, będziecie zachowywać moje przykazania. Ja zaś będę prosił Ojca, a 

innego Pocieszyciela da wam, aby z wami był na zawsze - Ducha Prawdy, którego świat przyjąć 
nie może, ponieważ Go nie widzi ani nie zna. Ale wy Go znacie, ponieważ u was przebywa i w 
was będzie.  Nie zostawię was sierotami: Przyjdę do was. Jeszcze chwila, a świat nie będzie już 
Mnie oglądał. Ale wy Mnie widzicie, ponieważ Ja żyję i wy żyć będziecie. W owym dniu poznacie, 
że Ja jestem w Ojcu moim, a wy we Mnie i Ja w was. 
 
Kto ma przykazania moje i zachowuje je, ten Mnie miłuje. Kto zaś Mnie miłuje, ten będzie 
umiłowany przez Ojca mego, a również Ja będę go miłował i objawię mu siebie». 
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Khi ấy, Chúa Giêsu phán cùng các môn đệ rằng:  

"Nếu các con yêu mến Thầy, thì hãy giữ giới răn Thầy. Và Thầy sẽ xin Cha, và Người sẽ ban cho 
các con một Ðấng Phù Trợ khác, để Ngài ở với các con luôn mãi. Ngài là Thần Chân Lý mà thế 
gian không thể đón nhận, vì thế gian không thấy và cũng chẳng biết được Ngài; còn các con, các 
con biết Ngài, vì Ngài sẽ ở nơi các con và ở trong các con. Thầy sẽ không bỏ các con mồ côi: 
Thầy sẽ đến với các con. Một ít nữa, thế gian sẽ không còn thấy Thầy. Phần các con, các con 
thấy Thầy vì Thầy sống và các con cũng sẽ sống. Trong ngày đó, các con sẽ hiểu biết rằng Thầy 
ở trong Cha Thầy, và các con ở trong Thầy, và Thầy ở trong các con. Ai nhận các luật Thầy 
truyền và giữ các luật đó, thì người ấy là kẻ mến Thầy. Và ai mến Thầy sẽ được Cha Thầy yêu 
mến, và Thầy sẽ yêu nó, và sẽ tỏ mình ra cho nó". 
 
 
 

Jesus said to his disciples: 

“If you love me, you will keep my commandments. 
And I will ask the Father, 
and he will give you another Advocate to be with you always, 
the Spirit of truth, whom the world cannot accept, 
because it neither sees nor knows him. 
But you know him, because he remains with you, 
and will be in you. 
I will not leave you orphans; I will come to you. 
In a little while the world will no longer see me, 
but you will see me, because I live and you will live. 
On that day you will realize that I am in my Father 
and you are in me and I in you. 
Whoever has my commandments and observes them 
is the one who loves me. 
And whoever loves me will be loved by my Father, 
and I will love him and reveal myself to him.” 


